
EJERCICIO RUEDA HOMBROS MADERA/HPL.

WRIST, ELBOW AND SHOULDER ROTATION EXERCISE WOOD/HPL

EXERCICE DE ROTATION DES POIGNETS, DES COUDES ET DES ÉPAULES BOIS/HPL

DESCRIPCIÓN TÉCNICA

TECHNICAL DESCRIPTION

Ficha Técnica

Technical Sheet

Fiche Technique

Ref.

GR08

Dimensions: 2000 x 590 mm

Structure made of Flanders pine wood with a thickness of 90 x 90 mm treated with 

autoclave, plus exterior stains. Two swivel wheels with PVC handle, mounted on 

bearings to extend the life of the element.

Text with instructions for use, engraved in low relief in HPL (will not erase)

Safety area 1000 mm around the perimeter of the article.

Dimensions : 2000 x 590 mm

Structure en bois de pin de Flandre avec une épaisseur de 90 x 90 mm traitée en 

autoclave, plus des lasures pour l'extérieur. Deux roues pivotantes avec poignée en 

PVC, montées sur roulement pour prolonger la durée de vie de l'élément.

Texte avec instructions d'utilisation, gravé en bas-relief dans du HPL (ne s'effacera 

pas)

Zone de sécurité de 1000 mm autour du périmètre de l'article.

Dimnsiones:2000 x 590 mm

Estructura madera de pino Flandes con grosor de 90 x 90 mm tratada con 

autoclave, más lasures para exterior. Dos ruedas giratorias con mango en PVC, 

montada sobre rodamiento para alargar la vida útil del elemento.

Texto con instrucciones de uso, grabado bajo relieve en HPL (no se borra)

Área de seguridad 1000 mm alrededor del perímetro del artículo.
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Base de Anclaje: Los postes cuentan con una base de anclaje de 200 mm de diámetro y 4 mm 

de grosor. Esta base contiene 4 orificios para los tacos metálicos de expansión M12X100.

Tacos Metálicos: Se utilizarán tacos metálicos de expansión M12X100 para fijar de manera 

segura la base de anclaje de los postes al hormigón. 

Dados de Hormigón: Se recomienda construir dados de hormigón de 50x50x50 cm para cada 

poste de la estructura. 

Losa de Hormigón: En lugar de dados individuales, se puede optar por una losa de hormigón de 

15 cm de grosor que abarque toda el área de la estructura. Esta opción proporciona una base 

uniforme y estable.

Anchoring Base: The posts have an anchoring base of 200 mm in diameter and 4 mm thick. This 

base contains 4 holes for the M12X100 metal expansion plugs.

Metal Plugs: M12X100 metal expansion plugs will be used to securely fasten the anchoring base 

of the posts to the concrete.

Concrete Blocks: It is recommended to build 50x50x50 cm concrete blocks for each post of the 

structure.

Concrete Slab: Instead of individual blocks, you can opt for a 15 cm thick concrete slab that 

covers the entire area of the structure. This option provides a uniform and stable base.

Base d'Ancrage: Les poteaux sont dotés d'une base d'ancrage de 200 mm de diamètre et de 4 

mm d'épaisseur. Cette base contient 4 trous pour les chevilles d'expansion métalliques M12X100.

Chevilles Métalliques: Des chevilles d'expansion métalliques M12X100 seront utilisées pour fixer 

solidement la base d'ancrage des poteaux au béton.

Blocs de Béton: Il est recommandé de construire des blocs de béton de 50x50x50 cm pour 

chaque poteau de la structure.

Dalle de Béton: Au lieu de blocs individuels, vous pouvez opter pour une dalle de béton de 15 cm 

d'épaisseur qui couvre toute la surface de la structure. Cette option offre une base uniforme et 

stable.
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